
God’s invisible Garland

When you are born from your mother’s womb,
you will not see any garland around your neck.
There is no trace of garland made of precious pearls;
nor is a golden chain seen around your neck.
Neither is there a dazzling garland made of gems;
nor is there a garland made of Topaz.
Neither is there a garland studded with precious stones;
nor an emerald one.

But there exists one garland around your neck
with all the information of your past lives’ karma.
Brahma has sent you back with this heavy garland,
without adding or deleting your good or bad deeds.
Brahma has sent you with this heavy garland,
a garland with all your past lives’ karma.

Die unsichtbare Girlande Gottes

Wenn du aus dem Leib deiner Mutter geboren wirst
wird man keine Girlande um deinen Hals sehen.
Nicht die Spur einer Girlande aus kostbaren Perlen;
auch keine goldene Kette ist um deinen Hals zu sehen.
Auch keine glitzernde Girlande aus Edelsteinen;
keine Girlande aus Topas.
Weder eine mit Edelsteinen besetzte Girlande,
noch eine aus Smaragden.

Aber es gibt sie doch,
es gibt eine Girlande um deinen Hals,
mit all den Informationen über dein Karma vergangener Leben.
Brahma hat dich mit dieser schweren Girlande zurückgeschickt.
Ohne deinen guten oder schlechten Taten  
etwas hinzuzufügen oder zu löschen,
hat Brahma dir diese schwere Girlande umgelegt.
Eine (unsichtbare) Girlande mit dem Karma
all deiner vergangenen Leben.
Brahma sandte dich zurück mit dieser schweren Girlande
mit dem Karma all deiner vergangenen Leben. 
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Video zu sehen unter 
https://www.youtube.com/watch?v=oJ4Nru0LIFk


